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Osoby z niepełnosprawnością narządu 
wzroku mogą znaleźć pliki w formacie 
PDF oraz inne informacje o naszych 
produktach na naszej stronie internetowej 
pod adresem:
<www.viteacare.com>.

 W razie potrzeby prosimy zwrócić się 
do specjalistycznego sprzedawcy.

Użytkownik z niepełnosprawnością 
narządu wzroku może również zwrócić 
się do osoby towarzyszącej z prośbą o 
przeczytanie instrukcji.

http://viteacare.com/pl
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Przewidziane zastosowanie

Przeciwwskazania

Zasada działania

Wytyczne dotyczące użytkowania

Ogólne

• Zmienne ciśnienie w odpowiednim rytmie pozwala uniknąć długotrwałego ucisku 
naczyń, który może spowodować niedotlenienie tkanek.

• Zmienny nacisk dostosowuje materac do pacjenta i jego pozycji.

Profilaktyka i wspomaganie leczenia odleżyn I i II stopnia.
Dzięki budowie opartej na podzieleniu materaca na komory powietrzne uzyskuje się
równomierne rozłożenie ciężaru ciała pacjenta, prawidłową wentylację (natlenienie i
odprowadzenie wilgoci) oraz dzięki doskonałym właściwościom izolacyjnym powietrza 
– komfort temperaturowy. Wszystkie te czynniki są decydujące w profilaktyce i leczeniu 
odleżyn. Materace zmiennociśnieniowe nie usuwają wszystkich bezpośrednich przyczyn 
powstawania odleżyn, ale poprzez cykliczną zmianę punktów podparcia ograniczają 
czas ich oddziaływania na daną część ciała w takim stopniu, iż nie dochodzi do powsta-
wania odleżyn ani ich rozwojowi.

W razie wystąpienia niepożądanych zmian skórnych należy niezwłocznie skonsultować
się z lekarzem lub personelem medycznym.

Tradycyjnie przyjętą metodą kontroli odleżyn jest obracanie klienta w regularnych 
odstępach czasu i regularne obserwowanie obszarów ryzyka.
Materac zmiennociśnieniowy jest przeznaczony do uzupełnienia tego leczenia, obser-
wacja klienta i obracanie w razie potrzeby powinny być nadal traktowane jako część 
leczenia.

• Dla pacjentów, którzy mogą spędzać w łóżku więcej niż 15 godzin dziennie.
• Dla pacjentów, u których ryzyko wystąpienia odleżyn jest średnie lub wysokie.

Instalacja / użytkowanie
1. Rozwiń materac.
2. Umieść go na łóżku.
3. Przymocuj go do łóżka za pomocą pasków mocujących.
4. Zawieś kompresor (pompę) na końcu łóżka (od strony stóp) za pomocą haków.
5. Podłącz przewody zasilające materaca do złącza sprężarki (pompy), dopasowując 

odpowiednie wyloty.
6. Podłącz kabel zasilania elektrycznego do sprężarki (pompy).
7. Poprowadź urządzenie wzdłuż łóżka do gniazda wtykowego materaca i podłącz je.
8. Naciśnij przełącznik, aby włączyć sprężarkę (pompę).
9. Przed ułożeniem pacjenta na materacu należy poczekać, aż materac zostanie cał-

kowicie napompowany.
10. Wybierz ciśnienie odpowiadające morfologii pacjenta.

http://viteacare.com/pl
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Zawartość opakowania: instrukcja używania, materac, pompa.

Środki bezpieczeństwa

Charakterystyka wyrobu

Parametry techniczne materaca

Parametry techniczne sprężarki (pompy)

Utylizacja

• Należy zachować ostrożność podczas obsługi tego urządzenia elektrycznego.
• Nie wolno pozostawiać urządzenia podłączonego do zasilania elektrycznego, gdy 

nie jest używane.
• Nie wolno narażać urządzenia na nadmierną wilgotność. 
• Nie wolno używać żrących środków czyszczących, takich jak odtłuszczacze przemy-

słowe lub rozpuszczalniki octowe.
• Nie wolno próbować przenosić urządzenia, gdy jest podłączone do zasilania elek-

trycznego.

SELEKTYWNA ZBIÓRKA URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH.
Niniejszy symbol na produktach lub towarzyszących dokumentach oznacza, iż 
zużytych produktów elektrycznych lub elektronicznych oraz baterii nie wolno 

OSTRZEŻENIE:
Modyfikowanie tego urządzenia jest zabronione.

OSTRZEŻENIE:
Nie należy modyfikować urządzenia bez autoryzacji producenta.

OSTRZEŻENIE:
Jeśli sprzęt zostanie zmodyfikowany, należy przeprowadzić odpowiednie 
kontrole i testy, aby zapewnić jego dalsze bezpieczne użytkowanie.

Maksymalna waga użytkownika 130 kg
Wymiary materaca
(długość x szerokość x wysokość)

przed pompowaniem: 2410x970 mm
po napompowaniu: 1800x900x80 mm

Materiały PVC 0,32 mm

Czas cyklu 12 minut

Wydajność powietrza 5-7 l/min.

Zakres ciśnienia 30-110 mmHg

Ochrona przed porażeniem prądem klasa II

Gwarancja 12 miesięcy

http://viteacare.com/pl
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wyrzucać do odpadów komunalnych. Do poprawnej utylizacji, odnowy lub recyklingu 
należy oddać takie produkty w miejscach zbiorczych dla tego typu odpadów. Alter-
natywnie w niektórych państwach Unii Europejskiej albo innych krajach europejskich 
można oddać swe wyroby lokalnemu sprzedawcy w czasie zakupu podobnego nowego 
wyrobu. Poprawną likwidacją niniejszego produktu pomożesz zachować cenne źródła 
naturalne i wspierać prewencję potencjalnych negatywnych wypływów na środowisko 
naturalne i zdrowie ludzkie, co mogłyby być następstwem niepoprawnej likwidacji 
odpadów. Więcej informacji uzyskać można w urzędach gminnych lub miejscach 
zbiórki odpadów. W przypadku niepoprawnej likwidacji niniejszego produktu nałożone 
mogą zostać kary zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeżeli chcesz likwidować urządzenie 
elektryczne lub elektroniczne, pozyskaj potrzebne informacje od swego sprzedawcy 
lub dostawcy. Likwidacja w krajach poza Unię europejską: Symbol ten obowiązuje w 
Unii Europejskiej. Jeżeli chcesz likwidować niniejsze urządzenie pozyskaj potrzebne 
informacje dot. poprawnej likwidacji w lokalnych urzędach lub od swojego sprzedawcy.

Urządzenie nie nadaje się do użytku w obecności łatwopalnych mieszanin 
środków znieczulających z powietrzem, tlenem lub podtlenkiem azotu.

Urządzenie nie wymaga kalibracji.

Czyszczenie / dezynfekcja

• Przed przystąpieniem do czyszczenia należy odłączyć urządzenie od zasilania elek-
trycznego.

• NALEŻY UŻYWAĆ szmatki nasączonej łagodnym roztworem detergentu.
• Należy dbać o przestrzeganie stężeń roztworów producenta.
• Należy uważać, aby nie przekroczyć zaleceń producenta przed użyciem roztworu 

czyszczącego.

Operator nie może jednocześnie dotykać pompy i pacjenta.

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia użytkownik musi sprawdzić, 
czy działa ono bezpiecznie i czy jest w odpowiednim stanie technicznym.

Wtyczka działa jako urządzenie odłączające, należy umieścić w dostępnej 
pozycji podczas pracy.

Sprężarka (pompa):

http://viteacare.com/pl
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Konserwacja
Czynności konserwacyjne sprężarki (pompy) muszą być wykonywane wyłącznie przez 
technika autoryzowanego i przeszkolonego przez importera.

Symbole

Wyrób medyczny

Data produkcji

Producent (wytwórca)

Dystrybutor

Importer

Upoważniony przedstawiciel w EU

Conformité Européene (zgodność z wymogami UE)

Numer katalogowy (do ponownego zamówienia)

Numer seryjny

Częstotliwość Przedmiot kontroli Uwagi

Przed pierwszym 
użyciem

Kontrola stanu tech-
nicznego wszystkich 
elementów wyrobu.

Należy sprawdzić, czy żadne ele-
menty nie posiadają widocznych 
uszkodzeń mechanicznych.

Raz w miesiącu Czystość, stan ogólny.
W przypadku powstałych uszkodzeń 
mechanicznych należy bezzwłocznie 
skontaktować się z dystrybutorem.

Używać ściereczki nasączonej roztworem detergentu lub detergentu/środka dezyn-
fekującego do powierzchni ze znakiem CE, stosując się do stężeń zalecanych przez 
producenta i przestrzegając czasów trwałości.

http://viteacare.com/pl
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Numer partii/serii

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny

Postępuj zgodnie z instrukcją używania

Zajrzyj do instrukcji używania

Ostrzeżenie

Możliwość zacięcia palców

Część aplikacyjna typu B

Urządzenie klasy II

Importer
mdh Sp. z o.o. 
Adres: Ul. Maratońska 104, 94-007 Łódź, Polska
tel. +48 42 674 83 84, fax. +48 42 636 52 21
www.mdh.pl
www.viteacare.com

Foshan Hongfeng Co., Ltd
Address: No.4-2 Leqiang Road, Leping Sanshui, Foshan, 528100, 
Guangdong, China

MedNet EC-REP GmbH
Adres: Borkstrasse 10 48163 Muenster, Niemcy
EC-REP SRN: DE-AR-000000002

Dane kontaktowe

Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych uwarunkowanych postępem technicznym.

http://viteacare.com/pl
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